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1. Caractéristiques du produit
1) 9 pouces numérique haute résolution étanche écran unique,La coque est en alliage d'
aluminium;
2) la gamme d'entrée de tension de l'affichage est DC12V-32V, qui est très utilisé pour
Surveillance de la sécurité de divers véhicules et équipements mécaniques;
3) le moniteur est conçu avec des boutons tactiles légers, Ce qui est commode pour fonctionner 

 en conduisant;
4) l'affichage a un capteur de lumière intégré, qui peut détecter l'intensité lumineuse externe Et  
permettez à l'écran d'ajuster automatiquement l'éclat d'écran selon Lumière externe, 
empêchant la lumière d'écran la nuit. L'éclat d'écran peut être ajusté automatiquement 
selon la lumière externe,
5) afficher la conception intégrée de circuit de protection contre l'inversion de polarité de 
puissance
6) afficher la tension constante intégrée de rétro-éclairage et la protection actuelle constante de 
circuit La conception, la durée de vie est prolongée comparée;
7) identification automatique d'entrée de signal PAL/NTSC, appropriée pour l'usage dans 
différents pays; 
8) intégré 15 langues peuvent être sélectionnées
9) mode d'affichage de combinaison d'écran intégré 18, la sélection de mode d'écran par défaut 

 de botte, pour répondre aux besoins spéciaux de différents utilisateurs.

10) la conception compacte complète de structure du moniteur a la force anti-vibration 5G.
11) soutenez le bras de type u ou l'installation fixe de Support en forme d'éventail.

 3. Le moniteur présentent
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Taille de l'écran

Résolution

Format vidéo

La Luminance

Le contraste

Fréquence

Tension électrique

Température de travail

Températures de stockage

9 inch

1024 x(RGB)x600

PAL/NTSC

450cd/m²

500:1

2412~2472MHZ

DC12V~32V

-20℃---+70℃ RH85%MAX

-30℃ ---+80℃ RH85%MAX

  
Veuillez ne pas nettoyer ce produit, avant utilisation, débranchez SVP la pièce isolante d’abord.
Veuillez prêter l’attention pour protéger l’émetteur infrarouge, la coloration ou l’usure affectera l’effet de réception,

4. Caméra

Et ne touchez pas la surface.

 2. Fonctionnement de la télécommande
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Allume l'appareil 
Sélection d'un mode vidéo
Diminuer le volume 
Réduction analogique 
Augmenter le volume 
Augmentation analogique 
Mode 

Menu 

Double

Quadruple

Languette isolante

18 lumièresLED
Caméra
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4. Caméra

6. Fonctionnement du Menu

6. Fonctionnement du Menu
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orAVorM CAM
SETUP CH1 CH2or or orCH3

MorAVCH4 or orCycle
time

Automatic
cycle

Résolution

Fréquence

Distance de vision nocturne

Caractéristiques

Tension électrique

1280x720

2412~2472MHZ

15m

Waterproof IP69K, antichoc vision nocturne 18 lumières LED

DC12V

-20℃---+70 ℃ RH95% MAX

-40℃---+85 ℃ RH95% MAX

5.Schéma de câblage

/03/ /04/

Vert: Cable "déclencheur" Cam1
Blanc: Cable "déclencheur" Cam2Moniteur

Veuillez suivre strictement le schéma de câblage. Un 
branchement incorrect pourrait entraîner un 
dysfonctionnement de l'appareil ou endommager le 

Bleu: Cable "déclencheur" Cam3

Noir: Borne négative
système électrique du véhicule.

Température de travail

Températures de stockage

Brun: Cable "déclencheur" Cam4

Rouge: DC12/24V

Appuyez sur la touche menu sur le panneau ou le contrôleur à distance pour entrer dans l'interface du menu système.
Paramètres d'appariement, paramètres de Pacture, paramètres de Flip, paramètres de cam-configuration, paramètres 
de lecture, paramètres d'enregistrement, Réglages du système, ajustements et modifications correspondants.

Appuyez sur la touche M sur le panneau ou à distance pour ouvrir le menu,
Appuyez ensuite sur AV pour confirmer et entrez dans l'écran d'appariement. Le moniteur affichera "
PAIRING START 20".

Luminosité / Contraste / Teinte: réglable (0-9 niveaux)

CH1-CH4: activez ou désactivez chaque caméra au besoin
Temps de Cycle: réglable de 1-9 secondes
Aperçu automatique de la boucle: activez ou désactivez au besoin.



Temps: On/Off
Volume: réglable (niveaux 0-9)
Langue: 15 langues intégrées disponibles

Réinitialisation d'usine: restaure les paramètres par défaut (irréversible, à utiliser avec prudence)

Délai de déclenchement: réglable (niveaux 0-9)
Luminosité automatique: On/Off

6. Fonctionnement du Menu

Vous pouvez ajuster la position du guide au besoin en 
cliquant sur paramètres de calibrage

Vous pouvez cliquer sur l’arrangement ouvrent l’
ajustement sonore d’alarme, ajustent un des canaux 
séparément,
Ouvrez ou fermez la ligne auxiliaire reversing, et ajustez 
la sensibilité d’alarme.

6. Fonctionnement du Menu
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MorAVTrigger
cleay or orAutomatic

brightness
Factory
setting

orAVorM SMART

AV

or or

CH1 CH2or or orCH3 CH4

CH1 CH2or or orCH3 CH4 or or

Enregistrement: On / Off
Enregistrement en boucle: lorsqu'il est activé, les nouveaux enregistrements écrasent les anciens fichiers une
 fois que le stockage est plein. Lorsque désactivé, l'enregistrement s’arrête lorsque la carte SD est pleine.
Format: Format des fichiers stockés sur la carte SD au besoin.
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Identification
line

Alarm
sensitivity

Calibration Set

orAVorM SMART

AV

AV or

or or or

orCalibration

Save
results

orAVorM SMART

AV

AV ororSet Alarm
sound

7.Installation du support d'écran 
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Installation de supports en plastique / métal 
1)Tout d'abord, le support est fixé par des vis, la vis du haut doit être verrouillée sur l'écrou du bas. 
2) Deuxièmement, placez la broche métallique située sur le dessus de l'échafaudage dans la rainure à l'a

1 2 3

4

Trigger delay

5

rrière de l'écran. 
3) Déplacer le support à l'emplacement 
approprié. 
4) Resserrez l'écrou du support jusqu'à ce 
que le 
moniteur soit serré.

Chaleureux rappel : 
Une fois l'installation terminée, assurez-vous de 
vérifier à nouveau si l'écran est verrouillé et si l'
affichage est ferme pour éviter de se lâcher.


